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AUTOMATIC WATCH-3 HANDS
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B) WINDING THE MAINSPRING

Your automatic winding watch can be hand wound by 
turning the crown in normal crown position. Wind 15-20 
times and it will start to move naturally after shaking slightly

C) T IME SETTING

1) Pull the crown to position 2.
2) Turn the crown to set hour and minute hands.
3) Push crown back to position 1.
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Date

Date correcting

AUTOMATIC WATCH WITH DATE
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B) DATE SETTING

1) Pull the crown to position 2.
2) Turn the crown anti-clockwise to set the correct date.

C) T IME SETTING

1) Push the crown to position 3.
2) Turn the crown anti-clockwise to set the correct time.
3) Set to the correct time.
4) Push crown back to position 1.
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Normal Position

1st Click Position

24 Hour Hand

Second Hand

AUTOMATIC WATCH
WITH 24 HOUR INDICATOR

A) DISPLAY
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B) WINDING THE MAINSPRING

Your automatic winding watch can also be hand winded 
by turning the crown clockwise in Normal position. Wind 
several times clockwise. It will start to move naturally.

C) SETTING THE T IME

1) Pull the crown out to the 1st Click Position.
2) Turn the crown to set hour and minute hands.
3) After the time has been set, push the crown back to

the Normal position.

* 24 Hour hand moves linked with the center Hour
and Minute hand.
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NOTE:

This watch MUST be worn for at least 8 (Eight) hours each 
day to ensure it is fully wound.

An automatic watch will only wind when the watch is on 
your wrist and your arm moved.

Winding the watch by the crown will put power on the 
spring but not enough to allow the watch to function fully.

If your watch stops overnight or loses time it means it is 
not being fully wound.
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WATER RESISTANCE

Note that the below serves only as a guide. Actual water 
resistance may vary depending on a number of factors 
including water temperature, water salinity, and use under 
water.

The water resistance of your timepiece may eventually be 
compromised over time with general wear and tear and 
use of your timepiece under adverse conditions.

Always remember to employ the screw down crown if 
available to maintain the water resistancy of your 
timepiece. Warranty may be voided if the screw down 
crown has not been properly employed.
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Note that you should never wear your watch in a jacuzzi or 
steam room where steam may enter the case despite the 
water tight seals used to protect your watch. This may 
cause condensation inside your watch which may effect 
and damage the inner workings of your watch.

Spinnaker watches, its manufacturer , brand owner or any 
of its affiliated companies accept no liability for death or 
injury resulting from use, misuse or failure on the part of 
this watch.
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Minutenzeiger

Sekundenzeiger
Stundenzeiger

AUTOMATIKUHR – 3 ZEIGER

A) ANSICHT



B) AUFZIEHEN DER TRIEBFEDER

Die Automatikuhr kann auch manuell aufgezogen werden. 
Dazu muss sich die Krone in der normalen Position 
befinden. Drehen Sie die Krone 15-20 Mal und schütteln 
Sie die Uhr leicht. Danach fängt das Uhrwerk automatisch 
an zu laufen.

C) E INSTELLEN DER ZEIT

1) Ziehen Sie die Krone auf Position 2 heraus.
2) Drehen Sie die Krone, um die Stunden- und

Minutenzeiger einzustellen.
3) Drücken Sie die Krone zurück auf Position I.
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1 2 3

Minutenzeiger

Stundenzeiger

Sekundenzeiger

Datum

Datumskorrektur

AUTOMATIKUHR MIT DATUM

A) ANSICHT
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B) DATUMSEINSTELLUNG

1. Ziehen Sie die Krone auf Position 2 heraus.
2. Drehen Sie zum Einstellen des richtigen Datums die

Krone gegen den Uhrzeigersinn.

C) ZEITE INSTELLUNG

1. Drücken Sie die Krone auf Position 3.
2. Drehen Sie zum Einstellen der richtigen Zeit die Krone

gegen den Uhrzeigersinn.
3. Stellen Sie die richtige Zeit ein.
4. Drücken Sie die Krone zurück auf Position 1.
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Normalstellung

Einrastposition

24-Stundenzeiger

Sekundenzeiger

AUTOMATIKUHR
MIT 24-STUNDEN-ANZEIGE

A) ANSICHT
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B) AUFZIEHEN DER TRIEBFEDER

Die Automatikuhr kann auch mit der Hand aufgezogen 
werden, indem die Krone in der Normalstellung im 
Uhrzeigersinn gedreht wird. Drehen Sie die Krone mehrmals 
im Uhrzeigersinn. Danach fängt das Uhrwerk automatisch 
an zu laufen.

C) ZEITE INSTELLUNG

1. Ziehen Sie die Krone auf Position 1 heraus.
2. Drehen Sie die Krone, um die Stunden- und

Minutenzeiger einzustellen.
3. Drücken Sie die Krone zurück in die Normalstellung,

nachdem Sie die richtige Zeit eingestellt haben.

* Der 24-Stundenzeiger bewegt sich in Verbindung mit den Stunden- 
und Minutenzeigern.
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HINWEIS:

Diese Uhr MUSS mindestens 8 (acht) Stunden am Tag 
getragen werden, um sicherzustellen, dass sie voll 
aufgezogen ist.

Eine automatische Uhr wird nur aufgezogen, wenn Sie 
sich an Ihrem Arm befindet, und der Arm sich bewegt.

Das Aufziehen der Uhr über die Krone reicht nicht aus, 
um die Uhr vollständig aufzuziehen.

Wenn Ihre Uhr über Nacht anhält oder zu langsam läuft, 
ist sie nicht vollständig aufgezogen.
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WASSERDICHTIGKEIT

Bitte beachten Sie, dass folgende Angaben nur zur 
Orientierung dienen. Die tatsächliche Wasserdichtigkeit kann in 
Abhängigkeit von verschiedenen Faktoren wie 
Wassertemperatur, Salzgehalt des Wassers und Wassertiefe 
variieren.

Die Wasserdichtigkeit Ihrer Uhr kann im Laufe der Zeit 
aufgrund von Verschleiß und nicht ordnungsgemäßer 
Verwendung der Uhr beeinträchtigt werden.

Achten Sie darauf, dass die verschraubte Krone (wenn 
vorhanden) nicht gelöst ist, um die Wasserdichtigkeit Ihrer Uhr 
sicherzustellen. Es besteht keine Garantie, wenn die Krone 
nicht ordnungsgemäß verschraubt ist.
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Tragen Sie Ihre Uhr nie im Whirlpool oder Dampfbad, da 
dort trotz der schützenden wasserdichten Dichtungen 
Dampf in das Innere des Gehäuses eintreten kann. Dies 
kann zu Kondenswasser im Inneren Ihrer Uhr führen und 
das Uhrwerk beschädigen.

Spinnaker Uhren, Hersteller, Markeninhaber oder mit diesen 
verbundene Unternehmen übernehmen keine Haftung bei 
Todesfällen oder Verletzungen, die sich aus der Verwend-
ung, dem Missbrauch oder einer Fehlfunktion der Uhr 
ergeben.
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